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12  Doet dan aan, als door God uitverkoren 
heiligen en geliefden, innerlijke ontferming, 
goedheid, nederigheid, zachtmoedigheid en 
geduld. 
13  Verdraagt elkander en bewijst elkander 
genade, indien de een tegen de ander een grief 
heeft; gelijk ook de Here u genade bewijst, doet 
ook gij evenzo. 
14  En doet bij dit alles de liefde aan, als de band 
der volmaaktheid. 
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de vorige keer...de vorige keer...
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15  En de vrede van Christus, tot welke gij 
immers in één lichaam geroepen zijt, zij 
scheidsrechter in uw harten; en weest dankbaar. 
16  Het woord van Christus wone rijkelijk in u, 
zodat gij in alle wijsheid elkander leert en 
attendeert en met psalmen, lofzangen en 
geestelijke liederen zingende, Gode dank brengt 
in uw harten. 
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17  En al wat gij doet 
met woord of werk, 
doet het alles 
in de naam des Heren Jezus, 
God, de Vader, dankende door Hem! 
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Of gij dus eet of drinkt, 
of wat ook doet, 
doet het alles ter ere Gods. 

-1Korinthe 10:31-
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huiselijke genade!!huiselijke genade!!
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18  Vrouwen, 
weest uw man onderdanig, 
gelijk het betaamt in de Here.  
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HUPO TASSO => ONDER-ZETTEN

NBG: 
actief > onderwerpen
passief > onderworpen, onderdanig, ondergeschikt
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18  Vrouwen, 
weest uw man onderdanig, 
gelijk het betaamt in de Here.  
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Dus lachte Sara in zichzelf, denkende: Zal 
ik wellust hebben, nadat ik vervallen ben, 
terwijl mijn heer oud is? 

-Genesis 18:12-
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19  Mannen,
hebt uw vrouw lief 
en weest niet ruw tegen haar.   
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20  Kinderen, 
gehoorzaamt uw ouders in alles, 
want dit is welbehagelijk in de Here.    

20  Kinderen, 
gehoorzaamt uw ouders in alles, 
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lett. ONDER-HORENDlett. ONDER-HOREND
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21  Vaders 
prikkelt uw kinderen niet, 
opdat zij niet moedeloos worden.  
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... want ik weet van uw bereidvaardigheid, op 
grond waarvan ik bij de Macedoniers over u 
roem, dat Achaje sinds verleden jaar gereed 
staat, en uw ijver heeft de meesten [tot 
navolging] geprikkeld. 

-2Korinthe 9:2-
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> murw
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22  Slaven, 
gehoorzaamt uw heren naar het vlees 
in alles, 
niet als mensenbehagers 
om hen naar de ogen te zien, 
maar met eenvoud des harten 
in de vreze des Heren. 
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23  Wat gij ook doet, 
verricht uw werk van harte, 
als voor de Here en niet voor mensen; 

23  Wat gij ook doet, 
verricht uw werk van harte, 
als voor de Here en niet voor mensen; 
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9  Dat de slaven hun meesters 
onderdanig zijn in alles, 
het hun naar de zin maken 
zonder tegenspraak, 
10  of oneerlijkheid, 
maar alle goede trouw bewijzen, 
om de leer van God, onze Redder, 
in alles tot sieraad te strekken. 
11  Want de genade Gods is verschenen,
reddend voor alle mensen, 

-Titus 2-
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24  gij weet toch, dat gij van de Here 
tot vergelding 
de erfenis zult ontvangen. 
Gij dient Christus als heer. 
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25  Want wie onrecht doet, 
zal zijn onrecht terugontvangen, 
en er is geen aanzien des persoons.  

25  Want wie onrecht doet, 
zal zijn onrecht terugontvangen, 
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1  Heren, 
betracht jegens uw slaven recht 
en billijkheid; 
gij weet toch, 
dat ook gij een heer in de hemel hebt. 
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2  Volhardt in het gebed, 
weest daarbij waakzaam en dankt 
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3  en bidt tevens voor ons, 
dat God een deur voor ons woord opene, 
om te spreken 
van het geheimenis van Christus, 
ter wille waarvan ik ook gevangen zit.  
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... ook voor mij, dat mij bij het openen van 
mijn mond het woord geschonken worde, om 
vrijmoedig het geheimenis van het evangelie 
bekend te maken...  

-Efeze 6:19-
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27 Hun wil God bekendmaken, 
de rijkdommen van de heerlijkheid 
van deze verborgenheid,
temidden van de natien: 
Christus onder jullie, 
de hoop der heerlijkheid. 

-Kolosse 1- 
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